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©2021 Hanwha Vision Co., Ltd Tüm hakları saklıdır.

Ticari marka
Burada belirtilen her bir ticari marka tescillidir. Bu kılavuzda bahsi geçen ürünün adı ve ticari markalar ilgili şirketin tescilli ticari markalarıdır.

Kısıtlama
Bu dokümanın telif hakkı saklıdır. Resmi yetki olmadan, hiçbir koşul altında, bu doküman çoğaltılamaz, dağıtılamaz, kısmen veya tamamen değiştirilemez.

Sorumluluk Reddi
Hanwha Vision bu belgedeki içeriklerin bütünlüğünü ve doğruluğunu sağlamak için mümkün olan tüm çabayı göstermekle birlikte resmi 

bir garanti verilmemektedir. Bu belgenin kullanımı ve bundan kaynaklanan tüm sonuçların sorumluluğu tamamen kullanıcıya aittir.  
Hanwha Vision bu belgenin içeriklerini önceden bildirim yapmadan değiştirme hakkını saklı tutar.

	� Tasarım ve spesifikasyonlar önceden bildirim yapılmadan değiştirilebilir.
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GÜVENLIK KURALLARI
Cihazı kullanmadan önce bu çalıştırma talimatlarını dikkatlice okuyun.  
Aşağıda listelenen güvenlik talimatlarını izleyin. 
Bu çalıştırma talimatlarını daha sonra kullanmak için saklayın.
1)	 Bu yönergeleri okuyun.
2)	 Bu yönergeleri saklayın.
3)	 Uyarıları dikkate alın.
4)	 Yönergeyi takip edin.
5)	 Bu cihazı suyun yakınında kullanmayın.
6)	 Ürün yüzeyinde kirlenen alanı, yumuşak kuru veya nemli bir bezle silin. 

(Ürünün şeklini bozabilecek veya hasar verebilecek, alkol, solventler veya surfaktanlar içeren deterjan veya 
kozmetik ürünler kullanmayın)

7)	 Havalandırma deliklerini kapatmayın. Üreticinin talimatlarına göre kurun.
8)	 Radyatör, ısı aygıtları gibi ısı kaynaklarının veya (amplifikatörler dahil) ısı üreten diğer cihazların yaynına 

koymayın.
9)	 Güvenlik amaçlı polarize veya topraklamalı tip fişi bozmayın. Polarize fiş, biri diğerinden daha geniş iki ağza 

sahiptir. Topraklama tipi fiş iki ağza ve üç topraklama dişine sahiptir. Geniş ağız veya üçüncü diş güvenliğiniz 
için sağlanmıştır. Verilen fiş prizinize uymuyorsa tam uyan bir prizle değiştirmek için elektrikçiyle görüşün.

10)	 Özellikle fişlerde, priz yuvalarında ve üründen çıkan uçlarda sıkışan veya yürüyüş yolu üzerinde olan güç 
kablosunu koruyun.

11)	 Yalnızca üretici tarafından belirtilen ekleri/aksesuarları kullanın.
12)	 Yalnızca üretici tarafından belirtilen veya cihazla birlikte satılan tekerlekli taşıma 

sehpası, kamera ayağı, üç ayaklı sehpa, dirsek veya masa kullanın. Tekerlekli taşıma 
sehpası kullanıldığında, devrilmeden kaynaklanabilecek yaralanmalardan kaçınmak 
için sehpa/cihaz kombinasyonunu dikkatli taşıyın.

13)	 Fırtına sırasında veya uzun süre kullanılmadan bırakıldığında bu cihazı prizden çıkartın.
14)	 Bütün servis işlemlerini yetkili servis personeline bildirin. Güç kaynağı kordonu veya 

fişin zarar görmesi, sıvının dökülmesi veya cihazın içine nesne düşmesi, cihazın 
yağmura veya neme maruz kalması, normal çalışmaması veya düşmesi gibi herhangi bir şekilde cihaz hasar 
gördüğünde servis gereklidir.

BAŞLAMADAN ÖNCE
Aşağıdaki duyuları dikkate almanız gerekecektir:
•	Hanwha Vision bu kılavuzun telif hakkını elinde tutar.
•	Bu kılavuz Hanwha Vision’in izni yazılı onayı olmadıkça kopyalanamaz.
•	 �Standart dışı bir ürünün kullanımı ya da bu kılavuzda belirtilen talimatlara uyulmaması nedeniyle üründe meydana 

gelen herhangi ya da her türlü kayıptan sorumlu değiliz.
•	 �Eğer olası sorunları kontrol etmek için sisteminizin kasasını açmak istiyorsanız lütfen ürünü aldığınız mağazada 

bulunan uzmana danışınız.
•	Sorun giderme konusunda yardım almak için satıcınızı arayın.

genel bakış
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GÜVENLIK TALIMATLARI

Güç 

Hasarlı elektrik kablosu veya fiş ya 
da hasarlı veya gevşek bir priz 
kullanmayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum elektrik çarpmasına 

veya yangına neden olabilir.

Fişi çıkarırken veya prize takarken 
elektrik fişine ıslak elle dokunmayın.
•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 

çarpmasına neden olabilir.

Elektrik kablosunu topraklanmış bir 
elektrik prizine taktığınızdan emin olun.
•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 

çarpmasına veya bedensel yaralanmaya 
neden olabilir.

Elektrik fişinin elektrik prizine doğru 
ve sıkı bir biçimde takıldığından emin 
olun.
•	 Aksi takdirde, bu durum yangına neden olabilir.

Elektrik fişini zorlayarak büküp 
çekmeyin ve üzerine ağır malzemeler 
koymayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum yangına neden olabilir.

Aynı elektrik prizine birden çok alet 
bağlamayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum aşırı ısınma nedeniyle 

yangına yol açabilir.

Ürünü kullanırken elektrik kablosunu 
çıkarmayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum elektrik çarpması 

sebebiyle ürünün zarar görmesine neden 
olabilir.

Cihazın bağlantısını ana elektrik 
şebekesinden kesmek için, fişin ana 
şebeke prizinden çekilmesi gerekir, 
bu nedenle ana elektrik şebekesi 
prizi halihazırda çalışıyor olmalıdır.
•	 Aksi takdirde, bu durum elektrik çarpmasına 

veya yangına neden olabilir.

Yalnızca şirketimiz tarafından 
sağlanan elektrik kablosunu kullanın. 
Başka bir ürün için sağlanan elektrik 
kablosunu kullanmayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum yangına veya elektrik 

çarpmasına neden olabilir.

Elektrik fişini kolayca ulaşılabilen bir 
prize takın.
•	 Ürünle ilgili bir sorun oluştuğunda, gücü tamamen 

kesmek için elektrik fişini çekmelisiniz. Sadece 
üründeki güç düğmesini kullanarak gücü 
tamamen kesemezsiniz.

kurulum

Ürünün kaldırma ve taşıma 
işlemlerinin en az iki kişi tarafından 
yapılmasını sağlayın.
•	Aksi takdirde, ürün düşebilir ve bu da 

bedensel yaralanmalara ve/veya ürünün 
hasar görmesine neden olabilir.

Ürünü dolap veya rafa kurarken, 
ürün alt kısmının ön ucunun dışa 
doğru çıkıntı oluşturmamasını 
sağlayın.
•	 Aksi takdirde, ürün düşüp bedensel 

yaralanmalara neden olabilir.
•	 Ürünle uygun boyutta bir dolap veya raf kullanın.

Ürünün Yanina Mum, Sİvrİsİnek 
Kovucu, Sİgara Ve Isitici Cİhazlar 
Koym
•	Aksi takdirde, bu durum yangına neden 

olabilir.

Isıtıcı cihazları, elektrik kablosundan 
veya üründen mümkün olduğunca 
uzak bir konumda tutun.
•	 Aksi takdirde, bu durum elektrik çarpmasına 

veya yangına neden olabilir.

Ürünü kitaplık veya kapalı dolap gibi 
yetersiz havalandırmalı bir konuma 
kurmayın.
•	Aksi takdirde, bu durum ürün iç 

kısmındaki sıcaklık artışı nedeniyle yangına 
neden olabilir.

Ürünü yere koyarken yumuşak bir 
şekilde koyduğunuzdan emin olun.
•	Aksi takdirde, bu durum ekranın zarar 

görmesine neden olabilir.

Ürünün ön yüzeyini yere koymayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum ekranın zarar 

görmesine neden olabilir.

Duvara montajın yetkili bir kurulum 
şirketi tarafından gerçekleştirildiğinden 
emin olun.
•	Aksi takdirde, ürün düşüp bedensel 

yaralanmalara neden olabilir.
•	Belirtilen duvar montaj kitinin kurulduğundan 

emin olun.

Ürününüzü iyi havalandırılan bir yere 
kurun. Ürünle duvar arasında 10 
cm’den (4 inç) fazla bir boşluk 
olduğundan emin olun.
•	 Aksi takdirde, bu durum ürün iç kısmında 

sıcaklık artışı nedeniyle yangına neden olabilir.

Ambalaj naylonun çocukların 
erişemeyeceği bir yerde 
tutulduğundan emin olun.
•	Aksi takdirde, çocuklar ambalaj naylonuyla 

oynarken ciddi tehlikeler (boğulma) oluşabilir.

Monitörünüzün yüksekliği 
ayarlanabiliyorsa, yüksekliği azaltırken 
standın üzerine herhangi bir nesne 
koymayın veya yaslanmayın.
•	 Bu, ürünün veya onu taşıyan kişinin zarar 

görmesine neden olabilir.

Temizle

Ürünün yüzeyine doğrudan 
temizleyici püskürtmeyin.
•	Aksi takdirde, ürün yapısının renk 

vermesine, bozulmasına ve ekran 
yüzeyinin soyulmasına neden olabilir.

Elektrik fişini temizlerken veya elektrik 
prizini tozunu alırken kuru bir bezle 
temizleyin.
•	Aksi takdirde yangın çıkabilir.

Ürünü temizlerken güç kablosunu 
çıkardığınızdan emin olun.
•	Otherwise, it may result in electric shock 

or fire.

Ürünü temizlerken, güç kablosunu 
çıkarın ve yumuşak, kuru bir bezle 
temizleyin.
•	 (Mum, benzen, alkol, tiner, sivrisinek 

kovucu, yağlayıcı veya deterjan gibi 
kimyasallar kullanmayın.) Bunlar ürün 
yüzeyinin görünümünü değiştirebilir ve 
ürünün üzerindeki gösterge etiketlerini 
soyabilir.

Ürün muhafazası kolayca 
çizilebileceğinden, yalnızca belirtilen 
türde bir bez kullandığınızdan emin 
olun.

Ürünü temizlerken, ürünün 
gövdesine doğrudan su 
püskürtmeyin.
•	 Ürünün içine su girmediğinden ve ürünün ıslak 

olmadığından emin olun.
•	 Aksi takdirde, bu durum yangına veya arızaya 

neden olabilir.
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Diğerleri

Ürün yüksek voltajlıdır. Ürünü kendi 
başınıza parçalarına ayırmayın, 
onarmayın veya üzerinde değişiklik 
yapmayın.
•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 

çarpmasına veya yangına neden olabilir. 
Ürünün onarılması gerekirse bir Servis 
Merkezi ile temasa geçin.

Üründen tuhaf bir koku veya tuhaf 
bir ses ya da duman gelmesi 
durumunda elektrik fişini derhal 
prizden çekin ve bir Servis Merkezi 
ile temasa geçin.
•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 

çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Bu ürünü neme, toza, dumana veya 
suya maruz kalacağı bir yere ya da 
bir arabanın içine koymayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum elektrik çarpmasına 

veya yangına neden olabilir.

Ürünü düşürürseniz veya kasa 
kırılırsa, cihazı kapatıp güç kablosunu 
çıkarın. Bir servis Merkeziyle temasa 
geçin.
•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 

çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Yıldırım düşen ya da gök gürültüsü 
duyulan bir ortamdaysanız, güç 
kablosuna veya anten kablosuna 
dokunmayın.
•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 

çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Monitörü yalnızca güç kablosundan 
veya sinyal kablosundan çekerek 
hareket ettirmeye çalışmayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum kabloda hasar 

nedeniyle elektrik çarpmasına, ürünün zarar 
görmesine veya yangına neden olabilir.

Ürünü sadece güç veya sinyal 
kablolarından tutarak kaldırmayın 
veya ileri-geri / sağa-sola hareket 
ettirmeyin.
•	Aksi takdirde, bu durum kabloda hasar 

nedeniyle elektrik çarpmasına, ürünün 
zarar görmesine veya yangına neden 
olabilir.

Havalandırma açıklığının bir masa 
veya perde tarafından 
engellenmediğinden emin olun.
•	Aksi takdirde, bu durum ürün iç kısmında 

sıcaklık artışı nedeniyle yangına neden 
olabilir.

Ürünün üzerine su içeren bir kap, 
vazo, saksı ve ilaç ya da herhangi bir 
metal nesne koymayın.
•	 Ürüne su veya yabancı bir madde girerse, güç 

kablosunu çıkarın ve bir Servis Merkezi ile 
temasa geçin.

•	 Bu, ürünün arızalanmasına, elektrik çarpmasına 
veya yangına neden olabilir.

Ürünün yakınında yanıcı sprey veya 
yanıcı malzemeler kullanmayın veya 
tutmayın.
•	Aksi takdirde, bu durum patlamaya veya 

yangına neden olabilir.

Ürünün içine yemek çubukları, 
madeni paralar, pimler ve çelik 
nesneler ya da kibrit veya kağıt gibi 
yanıcı nesneler sokmayın. 
(havalandırma açıklıkları, giriş ve çıkış 
terminalleri vb. yoluyla).
•	Ürüne su veya yabancı bir madde girerse, 

güç kablosunu çıkarın ve bir Servis 
Merkezi ile temasa geçin.

•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 
çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Uzun süre sabit bir ekran 
kullanıldığında, ekranda bir görüntü 
izi veya leke oluşabilir.
•	Ürünü uzun süre kullanmayacaksanız uyku 

moduna ayarlayın.

Kulaklık kullanırken sesi aşırı 
açmayın.
•	Aşırı yüksek ses işitme duyunuza zarar 

verebilir.

Gözün yorulmasını engellemek için, ürüne 
çok yakın oturmayın.

Ürünü sabit olmayan raflar, düz 
olmayan yüzeyler veya titreşime 
maruz kalan yerler gibi dengesiz 
yerlere kurmayın.
•	Aksi takdirde, ürün düşebilir ve bu da 

bedensel yaralanmalara ve/veya ürünün 
hasar görmesine neden olabilir.

•	Ürünü titreşime maruz kalan bir yerde 
kullanırsanız bu durum ürüne zarar 
verebilir ve yangına neden olabilir.

Ürünü taşırken, elektriği kapatın ve 
elektrik fişini, anten kablosunu ve 
ürüne bağlı tüm kabloları çıkarın.
•	 Aksi takdirde, bu durum elektrik çarpmasına 

veya yangına neden olabilir.

Çocukların ürüne asılmadığından 
veya ürünün üstüne tırmandığından 
emin olun.
•	Aksi takdirde, ürün düşüp bedensel 

yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.

Ürünü uzun süre kullanmayacaksanιz 
elektrik kablosunu prizden çekin.
•	Aksi takdirde, bu durum toz nedeniyle aşırı 

ısınma veya yangına neden olabilir ve 
elektrik çarpması ya da sızıntı nedeniyle 
yangın çıkabilir.

Ürünün üzerine, çocukların dikkatini 
çekebilecek ağır malzemeler, 
oyuncaklar veya şekerlemeler 
(kurabiye vb.) koymayın.
•	 Çocuğunuz ürüne asılarak düşmesine yol 

açabilir ve bu da bedensel yaralanmaya veya 
ölüme neden olabilir.

Uzaktan kumandadan çıkarttığınız 
pilleri çocukların ağızlarına 
almamasına dikkat edin. Pilleri, 
çocukların ve bebeklerin 
yetişemeyecekleri bir yere koyun.
•	Çocuk pili ağzına almışsa derhal 

doktorunuza danışın.

Pili değiştirirken, pil kutuplarını (+, -) 
doğru yerleştirdiğinizden emin olun.
•	Aksi takdirde, pil hasar görebilir veya 

içindeki sıvının dışarı sızmasından ötürü 
yangına, bedensel yaralanmaya ya da 
maddi hasara neden olabilir.

Yalnızca belirtilen standart pilleri 
kullanın ve yeni bir pil ve kullanılmış 
bir pili aynı anda kullanmayın.
•	 Aksi takdirde, piller hasar görebilir veya içindeki 

sıvının dışarı sızmasından ötürü yangına, 
bedensel yaralanmaya ya da maddi hasara 
neden olabilir.

Piller (ve şarj edilebilir piller) sıradan 
çöp değildir ve geri dönüştürülecek 
şekilde imha edilmesi gerekir. 
Kullanılmış veya yeniden şarj edilebilir 
pilleri geri dönüştürülmek üzere iade 
etmek müşterinin sorumluluğudur.
•	Müşteri, kullanılmış veya yeniden şarj 

edilebilir pilleri yakındaki bir kamu geri 
dönüştürme merkezine veya aynı türden 
pil veya şarj edilebilir piller satan bir 
mağazaya iade edebilir.

Ürünü doğrudan güneş ışığı alan bir 
yere veya ateş veya ısıtma cihazı gibi 
bir ısı kaynağının yakınına koymayın.
•	Bu, ürünün ömrünü azaltabilir ya da 

yangına yol açabilir.

Ürün üzerine herhangi bir şey 
düşürmeyin ve ürünün darbe 
almasına izin vermeyin.
•	 Aksi takdirde, bu durum elektrik çarpmasına 

veya yangına neden olabilir.

Ürünün yanında bir nemlendirici 
kullanmayın.
•	Aksi takdirde, bu durum elektrik 

çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Gaz sızıntısı meydana geldiğinde, 
ürüne veya elektrik fişine dokunmayın, 
ortamı derhal havalandırın.
•	Kıvılcım oluşursa, bu, patlamaya veya 

yangına neden olabilir.

Ürün uzun süre açık kalırsa ekran 
paneli ısınır. Panele dokunmayın.

Küçük aksesuarları çocukların 
erişemeyeceği bir yerde saklayın.

Ürünün açısını veya standın 
yüksekliğini ayarlarken dikkatli olun.
•	Bu, elinizin veya parmaklarınızın kapılması 

nedeniyle bedensel yaralanmalara neden 
olabilir.

•	Ayrıca ürünü çok eğerseniz, düşebilir ve 
bu da bedensel yaralanmalara neden 
olabilir.

Ürünü, çocukların erişebileceği kadar 
alçak bir yere kurmayın.
•	 Aksi takdirde, bu durum bedensel 

yaralanmalara neden olabilir.
•	 Ürünün ön kısmı ağır olduğundan ürünü düz ve 

sabit bir yüzeye yerleştirin.

Ürünün üzerine herhangi bir ağır 
nesne koymayın.
•	 Aksi halde bu durum bedensel yaralanmaya ve/

veya üründe hasara neden olabilir.
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ÖZELLİKLE

•	Pratik kullanıcı arayüzü
•	Birçok farklı çözünürlüğü destekler
•	HDMI ile yüksek kaliteli görüntü çıkışı
•	Sadece izleme amaçlı AV uyumlu monitör
•	Dahili hoparlör

Paket İçeriği

Lütfen ürünün paketini açın ve ürünü düz bir konuma veya kurulacağı konuma yerleştirin. 
Ana üniteye ek olarak aşağıdakilerin de mevcut olduğunu lütfen kontrol edin.
	` Aksesuar kategorisi ve miktarı, satış bölgesine bağlı olarak farklılık gösterebilir.

	` Stand ürünle birlikte verilmez; lütfen standı ayrıca satın alıp kurun.

SMT-3233/SMT-3234/SMT-4033

SOURCE FREEZE

MUTE

P.MODE

PIP/A-SWITCHVOL

UNDER SCANMENU

AUTO

POWER
ID RESET SYSTEM ID

ENTER

Monitör Elektrik Kablosu Hızlı Başlangıç Kılavuzu Uzaktan Kumanda / 
Uzaktan Kumanda Pili (AAA)

HDMI Kablosu
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PARÇALARIN ISIM VE IŞLEVLERI

Geri 

Adı İşlev açıklaması

a Panel tuşu Ürünü açmak / kapatmak veya menüye erişmek için kullanılır.

b USB
USB tipi cihaz bağlamak için kullanılır. (USB 2.0’ı destekler)
	` Yükseltme işlemi sırasında USB 2.0 uyumlu ürünler kullanın.

c HDMI HDMI giriş terminali

d DVI DVI giriş terminali

e VGA VGA giriş terminali

f
KAMERA GİRİŞ / 
ÇIKIŞ BNC kablosu kullanılarak kompozit video ile bağlantı kurmak için kullanılır.

g SES GİRİŞİ Ses kablosu kullanılarak ses girişi yapmak için kullanılır.

h SES ÇIKIŞI Sesi kulaklıklara veya harici hoparlörlere göndermek için kullanılır.

i Güç Güç bağlantısı için terminal.

j
Hırsızlık engelleme 
kilidi Bu mekanizma, halka açık alanda güvenle kullanılabilir.

a
j

b c d e f gh i

Düğmeler

düğme İşlev açıklaması

Ürün açıkken bu düğmeye basıldığında menü ekranı görüntülenir.
	` Ekran ayarlama menüsünden çıkmak için panel tuşuna tekrar basın.

- �Bu düğmeye, menü ekranı görüntülenirken menüyü hareket ettirmek veya değeri ayarlamak için basın.
- �Menü ekranı görüntülenmezken düğmeye basarsanız, harici giriş menüsü görüntülenir.

- �Bu düğmeye, menü ekranı görüntülenirken menüyü hareket ettirmek veya değeri ayarlamak için basın.
- �Menü ekranı görüntülenmezken düğmeye basarsanız, ses kontrolü menüsü görüntülenir.

- �Menü ekranı görüntülenirken düğmeye basarsanız, seçim işlevi etkinleşir.
- �Menü ekranı görüntülenmezken düğmeye basarsanız, ekran otomatik olarak ayarlanır. (Yalnızca 

AV modunda kullanılabilir)

Ürünün gücünü açar / kapatır.

Uzaktan Alış Kumanda SistemiUzaktan Alış Kumanda Sistemi

Panel Tuşları

<SMT-3233> <SMT-4033>



Türkçe _9

●  G
EN

EL BAKIŞ

düğme İşlev açıklaması

SMT-3233/SMT-3234

SMT-4033

Çalıştırmak için uzaktan kumandayı uzaktan kumanda alıcısına doğru tutarak düğmesine basın.
	` Uzaktan kumandanın kullanıldığı alanda başka bir ekran daha kullanılıyorsa, bu durum uzaktan 

kumanda frekansının karışması nedeniyle arızaya neden olabilir.

Uzaktan kumandayı ürün alıcısından 7 - 10 m mesafede ve 30° sol/sağ açı aralığında kullanın.
	` Kullanılmış pilleri çıkarın ve çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın.

	` Yeni veya kullanılmış pilleri birlikte kullanmayın. Pilleri değiştirirken lütfen her ikisini birden 
değiştirin.

	` Uzaktan kumandayı uzun süre kullanmayacaksanız pillerini çıkarın.

Hırsızlık engelleme kilidi

	M 	` Kilitleme mekanizmasının şekli ve kilitleme yöntemi üreticiye bağlıdır. Ayrıntılar için lütfen hırsızlık önleyici kilit 
mekanizmasıyla birlikte verilen kullanım kılavuzuna bakın.

	` Aşağıdaki resimler yalnızca referans amaçlıdır. Gerçek hayattaki uygulamalar farklı olabilir.

Hırsızlık önleyici kilit mekanizmasını kilitlemek için
1.	 Hırsızlık önleyici kilitleme mekanizmasının kablosunu, 

masa gibi ağır bir nesneye sabitleyin.
2.	 Kablonun bir ucunu diğer ucundaki halkanın içinden 

geçirin.
3.	 Kilitleme mekanizmasını ürünün arkasındaki hırsızlık 

önleyici kilit yuvasına takın.
4.	 Kilitleme mekanizmasını kilitleyin.

	` Hırsızlık önleyici kilit mekanizması ayrı olarak satın alınabilir.

	` Kullanım hakkında detaylı bilgi almak için kilit ile birlikte 
verilen kullanım kılavuzuna bakın.

	` Bu kilidi, elektronik mağazalarından veya internet üzerinden satın alabilirsiniz.

UZAKTAN KUMANDA
Uzaktan kumandanın kullanıldığı alanda başka bir ekran daha kullanılıyorsa, bu durum uzaktan kumanda 
frekansının karışması nedeniyle arızaya neden olabilir.

Uzaktan Kumanda Kimliğini Değiştirme
Uzaktan kumandanın kullanılabilmesi için uzaktan kumanda kimliği ile monitörün kimliği eşleştirilmelidir.
1.	 Uzaktan kumandada [SYSTEM ID] düğmesine basın ve monitör ekranında görüntülenen kimliği kontrol edin. 

Uzaktan kumandanın fabrika ayarı kimliği ‘1'dir.
2.	 Uzaktan kumandada bir sayı (0 - 9) düğmesini basılı tutarken SYSTEM ID düğmesine basın.
3.	 Kimlik girişi yapıldığında, ayarı kontrol etmek için uzaktan kumandadaki [SYSTEM ID] düğmesine tekrar 

basın.

SOURCE FREEZE

MUTE

P.MODE

PIP/A-SWITCHVOL

UNDER SCANMENU

AUTO

POWER
ID RESET SYSTEM ID

ENTER

POWER
Gücü açık / kapalı duruma getirir.

Ekrandaki görüntü birkaç saniye gecikmeyle kaybolabilir.

SYSTEM ID
Uzaktan kumandanın kimlik değerini kontrol eder.

Sayı tuşları + SYSTEM ID
Uzaktan kumandanın kimliğini değiştirir.

P.MODE
Önceden ayarlanmış ekran modunu seçmek veya değiştirmek 
için basın. 
Bu düğmeye basıldığında, geçerli mod ekranın orta alt kısmında 
görüntülenir. Üretici tarafından önceden belirlenmiş 5 ekran 
vardır ve düğmeye her basışta değişik bir ekran seçilir.

A-SWITCH
A-SWITCH düğmesine basıldığında monitörün giriş sinyali 
otomatik olarak sırasıyla AV ; HDMI ; DVI ; VGA şeklinde 
değişir.
* Otomatik Geçiş işlevini gerçekleştirmek için öncelikle "Ayar ; 
Otomatik Geçiş" bölümünden geçiş süresini ayarlayın. (sayfa 14)

$%_ + Düğme 
Menüde yatay veya dikey olarak gezinmek veya seçilen menü 
değerini ayarlamak için bu düğmelere basın.

UNDER SCAN
Ekran boyutunu değiştirir.

ID RESET
Uzaktan kumandanın kimlik değerini (1) ilklendirir.

FREEZE - Sadece AV Modunda kullanılabilir.
Ekranı durdurmak veya sürdürmek için basın.

SOURCE
Giriş kaynağını değiştirmek için basın.

VOLUME +, -

MENU
Menü ekranını açarken veya kapatırken kullanılır. Bir önceki 

menüye dönmek için de kullanılır.

ENTER
Etkinleştirilen menüyü çalıştırır.

MUTE

AUTO - Sadece VGA Modunda kullanılabilir
Ekran durumunu otomatik ayarlar.
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kurulum
Voici quelques recommandations importantes qu’il convient de respecter avant d’utiliser 
le produit.
•	N’utilisez pas le produit en extérieur.
•	Ne versez pas de l’eau ou des liquides sur les connexions du produit.
•	Ne soumettez pas le système à une force ou une pression excessive.
•	Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation.
•	Ne démontez pas l’appareil vous-même.
•	N’excédez pas la puissance nominale d’entrée/sortie de l’appareil.
•	Utilisez uniquement un cordon d’alimentation agréé.
•	Pour les produits équipés d’une masse d’entrée, utilisez une fiche d’alimentation avec mise à la terre.

ÜRÜNÜ KURMADAN ÖNCE

Havalandırma gereksinimi

Dikey duvara montaj koşulu

A.	 Minimum 40 mm
B.	 Ortam sıcaklığı Ölçüm noktası <35°C

DUVARA MONTAJ PARÇALARININ TAKILMASI

Duvara Montaj Kitlerinin Takılması

Duvara montaj kiti (ayrı satılır) ürünün duvara asılmasına olanak tanır.
Duvara montaj hakkında daha fazla bilgi için duvara montaj parçaları ile birlikte verilen kullanım kılavuzuna bakın.   
Duvara montaj parçalarını kurarken bir teknisyenden yardım alın.
Kullanıcının ürünü kurmaya kalkışması nedeniyle üründe meydana gelebilecek hasarlardan veya bu nedenle 
kullanıcının ya da başkalarının yaralanmasından Hanwha Vision sorumlu değildir.

Duvar Montaj Kiti Teknik Özellikleri (VESA)

	J 	` Duvara montaj kitini zemine dik açılı, sağlam bir duvara 
kurun.

	` Diğer malzemelere kurarken lütfen en yakın mağazaya 
bakın.

	` Eğimli bir duvara kurulması, ürünün düşmesine ve ciddi 
yaralanmalara neden olabilir.

	` Bir VESA montaj parçası kullanırken, monitör ağırlığının 4 
katını taşıyabilen bir ürün seçin.

•	Duvara montaj kitimizi satın alırken, ayrıntılı bir kurulum kılavuzu ve montaj için gerekli tüm parçalar size verilir.
•	Standart boyuttan daha uzun olan veya VESA standart vida teknik özelliklerine uymayan vidalar kullanmayın.  

Çok uzun vidalar kullanılması ürünün iç kısmında hasara neden olabilir.
•	VESA standardı vida özelliklerine uymayan duvara montaj kitleri için, vida uzunluğu duvara montaj özelliklerine 

bağlı olarak değişebilir.
•	Vidaları aşırı sıkmayın. Ürün hasar görebilir veya düşebilir ve yaralanmalara neden olabilir. 

Kullanıcının ürünü kurmaya kalkışması nedeniyle üründe meydana gelebilecek hasarlardan veya bu nedenle 
kullanıcının ya da başkalarının yaralanmasından Hanwha Vision sorumlu değildir.

•	Hanwha Vision, uyumsuz veya VESA harici duvara montaj parçaları kullanılmasından veya müşterinin ürün 
kurulum talimatlarına uymamasından ötürü üründe meydana gelen hasarlardan veya yaralanmalardan sorumlu 
değildir.

•	Bir duvara asarken ürünü mutlaka iki kişi kaldırmalıdır.
•	Duvara montaj kitinin standart boyutları aşağıdaki tabloda gösterilmiştir. [Birim: mm]

Model adı VESA boyutları (A * B) Standart vidalar Miktar

SMT-3233/SMT-3234
100 × 100 M4/L12 4

SMT-4033

	J 	` Duvara montaj kitini ürün açıkken takmayın. Bu, elektrik çarpması nedeniyle yaralanmalara yol açabilir.
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diğer cihazla bağlantı
BAĞLANTI ÖNCESI KONTROL EDILMESI GEREKENLER

Bağlamadan önce kontrol edin

	J 	` Bağlarken, bağlanacak ürünün kullanım kılavuzuna bakın. Harici cihazların sayısı ve konumu ürüne bağlı olarak farklılık 
gösterebilir.

	` Tüm bağlantılar tamamlanana kadar elektriğe bağlamayın. Bağlantı sırasında güç kaynağının bağlanması ürüne zarar 
verebilir.

	` Sol (beyaz) ve sağ (kırmızı) ses jaklarını doğru bir şekilde bağlayın.

	` Bağlamak istediğiniz ürünün arkasındaki terminalin türünü kontrol edin.

HARICI CIHAZLARA BAĞLAMA

•	Güç kablosunu, tüm kablolar bağlandıktan sonra bağlayın. 
Harici aygıtlar bağlamadan önce güç kablosunu çıkarın.

•	Güç kablosunu, tüm kablolar bağlandıktan sonra bağlayın. 
Harici aygıtlar bağlamadan önce güç kablosunu çıkarın.

	J 	` Bağlantılar, ürüne bağlı olarak değişebilir.

	` Harici aygıtı bağladıktan sonra uzaktan kumandadaki [SOURCE] düğmesine basarak bağlı harici aygıtı seçin.

AV kablo bağlantısı yöntemi

VGA (D-SUB) Kablo bağlantısı yöntemi

SES GİRİŞİ 

SES ÇIKIŞI 

VGA

DV25

SRN-475SDIGITAL VIDEO RECORDER

REC HDD ALARM NETWORK BACKUP POWER

SES GİRİŞİ 

KAMERA GİRİŞ

SES GİRİŞİ 
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diğer cihazla bağlantı
DVI kablo bağlantısı yöntemi

HDMI kablo bağlantısı yöntemi

DVI

SES GİRİŞİ 

HDMI

DV25

SRN-475SDIGITAL VIDEO RECORDER

REC HDD ALARM NETWORK BACKUP POWER
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Ekran ayar menüsü ayarlanabilir.

EKRAN (OSD) MENÜ AYARLARI

Harici giriş menüsünü seçme

Giriş video sinyalini seçer.

[SOURCE]  ▲/▼  [ENTER]

•	AV : AV ekipmanına bağlıyken seçin.
•	HDMI : HDMI bileşenine bağlıyken seçin.
•	DVI : Video ekipmanına bağlıyken seçin.
•	VGA : Bir VGA aygıtına bağlıyken seçin.

	J 	` Seçilen giriş sinyali ve harici giriş farklıysa, ekran anormal görünebilir.

OSD menüsünü seçme

OSD menüsünü seçmek için sırasıyla aşağıdaki düğmelere basın.
1.	 Ana menüyü görüntülemek için [MENU] düğmesine basın.
2.	 Ana menüyü seçmek için ▲/▼ düğmelerine basın ve ardından [ENTER] düğmesine basın.
3.	 Alt menüyü seçmek için ▲/▼ düğmelerine basın ve ardından [ENTER] düğmesine basın.
4.	 İstediğiniz menüyü seçmek için ▲/▼ düğmelerine basın ve ardından [ENTER] düğmesine basın. 

(Ayarlama menüsü için, ▲/▼ düğmelerine basarak ayarlama değerini belirleyin.)
5.	 Çıkmak için [MENU] düğmesine basın.

	M 	` Önceki ekrana geri dönmek için [MENU] düğmesine basın.

	` Düğmeye belli bir süre basmazsanız, OSD menü ekranı kaybolur.

	- Sistem Ayarı - Menü Zaman Aşımı bölümünde saati Kapalı’dan 1 dakikaya ayarlayabilirsiniz.
	` Görüntülenen görüntü modele bağlı olarak değişir.

VIDEO AYARLARI
Ekran parlaklığını, rengini vb. ayarlar.

[MENU]  ▲/▼  <Video>  [ENTER]  

•	Auto Picture : İstenen resim modunu ayarlar (Standard / Movie / Eco / Personal / Vivid).
•	Brightness : Ekranın parlaklığını ayarlar.
•	Contrast : Ekranın orta ton parlaklığını ayarlar.
•	Color: Ekranın rengini ayarlar.
•	Sharpness : Ekranın netliğini ayarlar.
•	Color Temperature : Ekrandaki rengin sıcaklığını (red / green / blue) ayarlar.
•	Advanced Control : 

	- Noise Reduction : Gürültü azaltmayı ayarlar (Off / Low / Middle / High).
	- Color Range : Renk aralığını ayarlar (Full / Limit). (Yalnızca HDMI modunda kullanılabilir)
	- DCR (Dynamic Contrast Ratio) : Kontrast oranının ayarlanıp ayarlanmayacağını belirler.
	- DCC (Dynamic Color Contrast) : Gama düzeltmesini ayarlar.
	- Picture Format : Ekran boyutunu ayarlar. 
(AV-16:9/Yakınlaştırma1/Yakınlaştırma2/4:3, HDMI-Sadece Tarama/Üstüne Tarama, DVI-16:9/4:3, VGA-
16:9/4:3)

•	Auto Config : Ekranın en boy oranını otomatik olarak ayarlar. 
(Yalnızca VGA modunda kullanılabilir)

•	Auto Color : Görüntünün parlaklığını ve rengini otomatik olarak ayarlar. 
(Yalnızca VGA modunda kullanılabilir)

Input Source

AV

HDMI

DVI

VGA

Video

Auto Picture	 		
Brightness	 50
Contrast	 60
Color	 50
Sharpness	 50
Color Temperature	 		
Advanced Control	

Standard

Normal

Video

Noise Reduction	 		
Color Range	 		
DCR	 		
DCC	 		
Picture Format	 		

Off
Full

Over Scan
Off
Off

menü ayarları
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menü ayarları
SES AYARLARI

Sesi ayarlar.

[MENU]  ▲/▼  <Audio>  [ENTER]  

•	Sound Mode : İstenen ses modunu ayarlar (Standard / Music / Speech / Personal).
•	Balance: Sol ve sağ kanalların ses dengesini ayarlar.
•	Bass : Sesin düşük frekans aralığını ayarlar.
•	Treble : Sesin yüksek frekans aralığını ayarlar.
•	Virtual Surround : Sanal surround ses kullanılıp kullanılmayacağını belirler.
•	Auto Volume : Ani ses değişiklikleri nedeniyle kullanıcının rahatsız olmasını ve güç amfisinin yanmasını önlemek 

için çıkış sesini otomatik olarak kontrol eder.

SISTEM AYARLARI
Sistemi yapılandırır.

[MENU]  ▲/▼  <Setting>  [ENTER]  

•	Menu Language : Ekran dilini seçin. Başlangıç değeri <English> olarak ayarlıdır.
•	Backlight : Ekranın arka ışığını ayarlar.

•	Menu Timeout : Ekranda belirli bir süre değişiklik olmazsa menü ekranı kaybolur.
•	Menu Transparency : Menü ekranının şeffaflığını ayarlar.
•	Blue Screen : Gelen sinyal yoksa ya da alınan sinyal çok zayıfsa, parazitli ekran görüntüsü yerine mavi bir 

ekran görüntülenir. 
•	Color System : Giriş sinyalinin frekans formatını ayarlar.

	` Bu işlev yalnızca AV modunda kullanılabilir.

•	Time Setup
	- Auto Switch : Otomatik ekran geçiş süresini ayarlar.
	- ANTI-BURN-IN : Sabit görüntünün uzun bir süre görüntülenmesine izin vermeyerek, monitör ekranında bir 
resim izi belirmesini önler.

•	System ID : Monitörün Sistem Kimliğini ayarlar.
•	Reset Default: Ekranı ayarlarını ürünün satın alındığındaki durumuna döndürür.

DÜĞME KILIDINI AYARLAMA
Çocukların düğmeye basamaması için düğme kilidini ayarlar.

[MENU]  ▲/▼  <Child Lock>  [ENTER]  

•	Keypad Lock: Düğme kilidini etkinleştirir veya devre dışı bırakır.

Audio

Sound Mode	 		
Balance	 0
Bass	 50
Treble	 50
Virtual Surround	 	
Auto Volume	 		

Standard

Off
Off

Setting

Menu Language	 		
Backlight	 80
Menu Timeout	 	
Menu Transparency	 	
Blue Screen	 		
Time Setup			 
System ID	 		
Reset Default			 

English

20Sec
Off
Off 

1

Child Lock

Keypad Lock	 		  Off

HDMI    1920x1080@60Hz
SW:LV-2017 V1.0
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•	SMT-3233/SMT-3234
Birim : mm (inç)

•	SMT-4033
Birim : mm (inç)

DVIHDMIUSB VGA DVIHDMIUSB VGA

DVIHDMIUSB VGADVIHDMIUSB VGA

DVIHDMIUSB VGA

DVIHDMIUSB VGA

DVIHDMIUSB VGA

DVIHDMIUSB VGA

ek
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SORUN GIDERME

Sorunlar ve Belirtileri Sorun Giderme 

Ekran bir görünüyor, bir kayboluyor. •	Ürün ile harici cihaz arasındaki kablo bağlantısını ve bağlantı cihazının kilitleme 
durumunu kontrol edin.

HDMI veya HDMI-DVI kablosuyla harici bir aygıt 
bağlarsanız, ürün ekranının üst, alt, sol ve sağ 
kenarlarında kenar boşlukları olacaktır.

•	Bu kenar boşluklarının görünmesi ekranda bir sorun olduğu anlamına gelmez. 
Uzaktan kumandada [UNDER SCAN] düğmesine basın veya video ayarında 
Resim Biçimi’ni değiştirin.

Ekran açılmıyor. •	Elektrik kablosunun düzgün bir şekilde bağlandığından emin olun.

Ekran aşağı akıyor gibi görünüyor. •	Ürüne bağlı kabloyu kontrol edin.

Ekran fazla parlak. Ekran fazla karanlık. •	Parlaklık ve kontrast değerlerini ayarlayın.

Ürün durup dururken kendi kendine kapanıyor. •	Güç kablosunun ürüne ve prize doğru bir şekilde bağlandığından emin olun.

Ekrandaki görüntü tuhaf görünüyor. •	Spor veya aksiyon filmleri gibi hızlı geçişli sahnelerde kullanılan video 
sıkıştırma işlemi ekran görüntüsünde bozulmalara neden olabilir.

•	Düşük sinyal seviyesi veya düşük kalite, ekranda bozulmaya neden olabilir. 
Bu, üründen kaynaklanan bir sorun değildir.

•	1 metrelik yarıçap içindeki cep telefonları, analog/dijital ürünlerde frekans 
karışmasına neden olabilir.

Parlaklık ve renkte tuhaflık var. •	Ekran menüsünden ekran seçeneklerini (Ekran modu / Renk derinliği / 
Parlaklık / Netlik) ayarlayın.

•	Ekranı varsayılan ekran ayarlarına sıfırlayın.

Ekranın kenarında noktalı bir çizgi görüyorum. •	Ekran orijinal boyuttaysa, bunu 16:9 olarak değiştirmeyi deneyin.

Ekranda çizgiler (kırmızı, yeşil, mavi) görüyorum. •	Bu, monitörün VERİ KAYNAĞI SÜRÜCÜ IC’sindeki bir arıza nedeniyle oluşur. 
Sorunu çözmek için Hanhwa Vision Hizmet Merkezi ile iletişime geçin.

Sorunlar ve Belirtileri Sorun Giderme 

Ekran dengesiz ve görüntü duruyor. •	Önerilenden farklı bir çözünürlük kullanıldığında veya sinyal kararsız olduğunda 
ekrandaki görüntüde duraklamalar olabilir.  
Bu sorunu çözmek için harici aygıtın çözünürlüğünü önerilen çözünürlüğe 
getirin.

Görüntü ekranda ortalanmış olarak gösterilmiyor. •	Ürünün veya harici cihazın ekran boyutu seçeneğini değiştirmeyi deneyin.

Ses duyamıyorum. •	Ses kablosunun bağlantısını kontrol edin veya ses seviyesini ayarlayın.
•	Ses seviyesini kontrol edin.

Ses çok kısık. •	Ses seviyesini ayarlamayı deneyin.

Görüntü var, ses yok. •	Harici aygıt kullanılırken
	` Ses kablosunun ürünün ses giriş terminaline düzgün şekilde bağlandığından 

emin olun.

	` Harici aygıtın ses çıkış seçeneklerini kontrol edin. 
(Örneğin, monitöre HDMI bağlıysa kablo kutusunun ses seçeneklerini 
HDMI’a değiştirmeniz gerekebilir.)

•	Ürün bir DVI - HDMI kablosu kullanarak bağlanmışsa, ayrı bir ses kablosuna 
ihtiyacınız vardır.

•	Üründe bir kulaklık girişi varsa, kulaklık girişine bağlanmış bir kulaklık 
olmadığından emin olun.

•	Cihazın güç kablosunu tekrar bağlayın ve bağlı cihazı yeniden başlatın.

Hoparlörden garip sesler geliyor. •	Kablo bağlantılarını kontrol edin. Video kablosunun ses girişine 
bağlanmadığından emin olun.

•	Kablo bağlantılarını kontrol edin. 
•	Video kablosunun ses girişine bağlanmadığından emin olun.
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Sorunlar ve Belirtileri Sorun Giderme 

Uzaktan kumanda çalışmıyor. •	Pillerin +/- kutuplarının doğru yerleştirildiğinden emin olun.
•	Pillerin bitip bitmediğini kontrol edin.
•	Elektrik kesintisi olmadığından emin olun.
•	Güç kablosunun bağlı olduğundan emin olun.
•	Özel floresan ve neon tabelasının yakında ve açık olduğundan emin olun.

Ürün plastik kokuyor. •	Bu koku normaldir ve zaman içinde kaybolacaktır.

Monitör yana eğik duruyor. •	Standı üründen ayırın ve tekrar monte edin.

Ses veya görüntüde ara ara kesintiler oluyor. •	Kablo bağlantısını kontrol edin ve tekrar deneyin.
•	Çok sert veya çok kalın kablolar kullanırsanız, ses veya görüntü bağlantınız 

kaybolabilir. 
Kablonun uzun süre dayanacak kadar esnek olduğundan emin olun. Ürünü 
duvara monte ederken, 90 derece bükülü bir kablo takmanız önerilir.

HDMI modunda DVI-HDMI kablosuyla bağlandığında, 
hoparlörden ses gelmez.

•	DVI kablosuyla yapılan bağlantıda herhangi bir ses verisi iletilmez. Bu nedenle, 
sesin duyulması için ses kablosunu uygun giriş jakına bağlamanız gerekir.

HDMI modunda hiçbir ses duyamıyorum. •	En yeni HDMI standardını destekleyen bir ürüne HDMI’nin daha düşük 
sürümlerini destekleyen bir harici aygıt bağlarsanız, ekranda görüntülenen 
renkler normal olmayabilir veya ses ya da görüntü gelmeyebilir. 
Böyle bir durumda, bir HDMI kablosu ile birlikte ayrı bir de ses kablosu 
bağlayın.



Hanwha Vision üretimin tüm aşamalarında çevreye özen gösterir ve müşterilerine daha çevre dostu ürünler 
sağlayabilmek için gerekli tedbirleri alır. 
Eco işareti, Hanwha Vision’in çevre dostu ürünler yaratma isteğini temsil eder ve ürünlerin AB RoHS 
Talimatlarını uygun olduğunu gösterir.

Bu Ürünün Uygun Şekilde Atılması (Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipman)

(Ayrı toplama sistemlerine sahip Avrupa Birliği ülkeleri ve diğer Avrupa ülkelerinde geçerlidir)
Ürün, aksesuarlar veya literatürde yer alan bu işaret, ürünün ve elektronik aksesuarlarının (örn. şarj cihazı, kulaklık, USB kablosu), kullanım 
ömürlerinin sonunda diğer ev atıklarıyla birlikte atılması gerektiğini belirtir. Kontrolsüz atık atılması nedeniyle çevrenin veya insan sağlığının 
zarar görmesini önlemek için lütfen bu öğeleri diğer atık türlerinden ayırın ve malzeme kaynaklarının sürdürülebilir bir şekilde yeniden 
kullanılmasını sağlamak için uygun bir şekilde geri dönüşümünü sağlayın.
Ev kullanıcıları, çevreye zarar vermeden bu öğelerin nasıl ve nerede geri dönüşümünü sağlayabileceklerini öğrenmek için ürünü aldıkları 
perakendecilere veya yerel devlet dairesine başvurmalıdır. 
Ticari kullanıcılar tedarikçileriyle temas kurup satın alma sözleşmesinin koşullarını ve şartlarını kontrol etmelidir. Bu ürün ve elektronik 
aksesuarları atma işlemi için diğer ticari atıklarla karıştırılmamalıdır.

Bu üründe bulunan pillerin doğru şekilde atılması
(Avrupa Birliği’nde ve ayrı pil dönüşüm sistemlerine sahip diğer Avrupa ülkelerinde geçerlidir.)

Pil, kullanma kılavuzu veya ambalajın üzerinde yer alan bu işaret, bu üründe bulunan pillerin çalışma ömürlerini doldurduklarında diğer evsel atıklarla birlikte atılmaması 
gerektiğini belirtmektedir. İşaretlenmiş olduklarında, Hg, Cd veya Pb kimyasal sembolleri pilin 2006/66 EC Direktifinde belirtilen referans seviyelerinin üzerinde cıva, 
kadmiyum veya kurşun içerdiğini belirtir. Pillerin uygun şekilde atılmaması halinde, bu maddeler insan sağlığına veya çevreye zarar verebilir. 
Doğal kaynakları korumak ve malzemelerin yeniden kullanılmasını desteklemek için, lütfen pilleri diğer atık türlerinden ayırın ve yerel, ücretsiz pil dönüşüm sisteminiz 
aracılığıyla geri dönüştürün.



Türkiye Distribütörü
EDS Elektronik Destek Sanayi ve Ticaret Ltd. Şti.

Meclis Mah. Teraziler Cad. Hayran Sk. (Eskisi Kılıç Sk.) No: 4 Sancaktepe / İstanbul / Türkiye
Tel +90.216.313.25.15 Faks +90.216.528.45.98

Koyuncu Elektronik Bilgi İşlem Sistemleri San. ve Dış. Tic. A.Ş.
Emek Mah. Ordu Cad. No:18 Sancaktepe / İstanbul / Türkiye

Tel +90.216.528.88.88 Faks +90.216.313.18.18
NFS Teknoloji ve Otomasyon Sistemleri San. Ve Tic. Ltd. Sti.

Cumhuriyet Mah Şair M.Akif Ersoy Sk. No:36 Üsküdar / İstanbul / Türkiye
Tel +90.216.505.82.28 Faks +90.216.505.82.29

Sensonet Teknoloji Elekt. ve Biliş. Hiz. San. ve Tic. Ltd. Şti.
Ramazanoğlu Mah. Transtek Cad. No: 2 Pendik / İstanbul / Türkiye

Tel +90.216.999.49.49 Faks +90.212.381.61.02
ENTES ELEKTRONİK CİHAZLAR İMALAT VE TİC. A.Ş.

Dudullu Org.San.Bölg. 1. Cad. No:23 34776 Ümraniye - İstanbul / Türkiye
Tel +90.216.313.01.10 Faks +90.216.314.16.15
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